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Sur la frontpaĝo: foto de Iija Miettinen

oni vidas foton, kiu prezentas belan kolekton de nacikostume 
vestitaj pupoj. La aŭtoro de la foto estas f-ino Irja Miettinen 
el Finnlando — ŝi fotis la propran kolekton, kiu fakte estas tre 
tipa por esperantista hejmo.

Verŝajne multaj tiaj kolektoj riĉiĝis dum la ĵus pasinta 
somero je unu aŭ eĉ pluraj pupoj, ja esperantistaj aranĝoj 
okazis amase en multaj landoj.

Sur la sekvaj paĝoj ni aperigas artikolojn pri pluraj someraj 
aranĝoj, pri la Festivalo en Moskvo — kiu ja havis ankaŭ esperan- 
tistajn programojn —, pri la Universala Kongreso en Aŭgsburgo, 
pri lingva tendaro ĉe Balatono, pri prezentado de japanaj 
pupistoj en Budapeŝto, kaj tio estas nur parto de la efektive 
okazintaj someraj aranĝoj. Leginte la raporton pri la UK en 
Aŭgsburgo, oni nepre legu ankaŭ la kongresan paroladon de 
d-ro Humphrey Tonkin, vicprezidanto de UEA, kiu lanĉas 
plurajn ideojn, kaj tiras atentindajn konkludojn, interesajn ne 
nur por la tieaj kongresanoj.

Intervjuo kun la hungara kantisto Jozsef Dinnyes povas 
interesi ne nur muzikamantojn: liaj kantoj enhavas pensojn kaj 
sentojn tre korproksimajn por esperantistoj. Ni deziras al li 
sukcesan debuton en Esperantujo.

En nia n-ro 3/1985 ni havis intervjuon pri sciencfikcia temo 
el Sovetio; nun ni havas similan intervjuon kun usona scienc- 
fikcia verkisto, kiu estas esperantisto.

En tiu ĉi numero ni finas nian serion pri la 19 hungaraj 
departementoj per artikolo pri la centra Departemento Peŝt.

Hungaran literaturon reprezentas en tiu ĉi numero longa, eble 
iom morna novelo de Gerelyes, kaj multe pli serena prozaĵo de 
J. Heltai, krome poemoj de A. Jozsef kaj G. Garai. Troviĝas 
ankaŭ pluraj pecoj de la Esperanta literaturo.

Kaj fine io nepre legenda: informo sur la paĝo 179 pri tio, 
ke la Hungara Radio denove ekparolis en Esperanto!
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La 27-an de julio, posttagmeze 
je la kvina horo en Moskvo ko- 
menciĝis la 12-a Tutmonda Fes- 
tivalo de Junularo kaj Studentoj. 
La reprezentantoj de la junularo 
de la partoprenintaj 150 landoj 
havis paradan defilon, ĉekape 
kun la membroj de la internacia 
prepara komitato de la Festiva- 
lo. La vicon de la naciaj delegi- 
taroj malfermis la gejunuloj el 
Kubo — laŭ la tradicio la unuan 
lokon havas la organiza lando de 
la antaŭa Festivalo — kaj poste 
sekvis la delegitaroj el la ceteraj 
landoj, laŭ la ordo de la rusa 
alfabeto. En aparta kolono defilis 
la reprezentantoj de la interna- 
ciaj kaj religiaj organizaĵoj; estas 
notinde, ke ankaŭ Tutmonda Es- 
perantista Junulara Organizo sen- 
dis reprezentantojn al la Festi- 
valo.

La dekduan fojon por la paco

La ideo de la Festivaloj naskiĝis 
tuj post la fino de la terura dua 
mondmilito. La unua Festivalo 
okazis en Prago (Cehoslovakio), 
en ĝi partoprenis 17 mil homoj 
el 71 landoj de la mondo. Post 
du jaroj en Budapeŝto (Hunga- 
rio) renkontiĝis 20 mil reprezen- 
tantoj de la junularo de 82 lan- 
doj. La tria Festivalo okazis en 
Berlino, en la jaro 1951: tie kun- 
venis 26 mil gejunuloj el 104 lan- 
doj. Kaj sekvis en 1953 Bukareŝ- 
to (30 mil personoj el 111 lan- 
doj), en 1955 Varsovio (31 mil 
delegitoj el 114 landoj.), en 1957 
Moskvo (34 mil gejunuloj el 131 
landoj), en 1959 Vieno (18 mil 
gastoj el 112 landoj), en 1962 
Helsinki (18 mil delegitoj el 137

«Por kontraŭimperiisma 
solidareco, paco kaj amikeco!»

VLADIMIR AKSJONOV,
PREZIDANTO DE KOMITATO 

DE JUNULARAJ ORGANIZOJ DE USSR

RENKJjSTE
aiiaI Z aTUTMONDA
FESHVAIO

Eldonejo d e  Pre sage nte jo  Novosti  (APN) 
Moskvo, 1985

Esperantlingva eldonaĵo pri la Festivalo

landoj), en 1968 Sofio (20 mil 
partoprenintoj el 138 landoj), 
en 1973 denove Berlino (30 mil 
partoprenantoj el 140 landoj), en 
1978 Havano (18 mil gastoj el 
145 landoj). La 12-an Festivalon 
en Moskvo ĉisomere partoprenis 
20 mil gejunuloj el 150 landoj, 
por esprimi sian pacovolon per 
la demonstro de la amikeco, kiu 
senvelke vivas en la junularo, 
sendepende de nacieco, haŭtko- 
loro aŭ ideologia konvinkiĝo.

antaŭaj tutmondaj renkontiĝoj de 
la junularo — estis tre simpla: 
la gejunuloj de la mondo ekkonu 
unu la alian pli bone. Tio povas 
multege kontribui al la firmigo 
de la internacia paco, ja se la 
gejunuloj povas akiri senperajn 
spertojn pri siaj alilandaj sam- 
aĝuloj, ili komprenos, ke ankaŭ 
tiuj deziras por si feliĉan vivon 
en paco. La partoprenantoj de 
la Festivalo havis amason da ebloj 
konatiĝi unu kun la alia: unu el 
tiuj ebloj estis la tn. „libera fo- 
rumo”, kie iu ajn povis publike 
diri sian opinion pri ajna temo, 
en ajna lingvo. Tiel la Festivalo 
kreis fakte unikan eblon por in- 
terŝanĝo de opinioj, pridiskuto 
de la problemoj de la junularo 
en diversaj landoj, kaj pro la fak- 
to, ke en la Festivalo reprezen- 
tiĝis 150 landoj, en la diskutoj 
povis aperi tre diversaj vidpunk- 
toj pri multaj gravaj problemoj. 
Tamen, pri almenaŭ unu deman- 
do regis absoluta konsento inter 
la 20 mil festivalanoj: pri tio 
nome, ke nova milito alportus 
katastrofon al la homaro, kaj es- 
tas nepre necese, ke la grandegajn 
sumojn, kiujn la mondo nun- 
tempe elspezas por armiloj, oni 
uzu por pacaj celoj. La festiva- 
lanoj konstatis, ke tiaj celoj abun- 
das: oni povus efike helpi la 
evolulandojn, oni povus likvidi 
malsaton kaj mizeron, elimini 
malsanojn kaj protekti la homan 
medion.

Por ekkoni unu la alian

La kerna penso de la Festivalo 
en Moskvo — kiel ankaŭ de la

Hungara kulturvespero

Pluraj naciaj delegitaroj prezen- 
tis al la festivalanoj nacian kul- 
turvesperon. Tion faris ankaŭ
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hungaroj la 30-an de julio. En la 
kulturprogramo — kiu okazis an- 
taŭ plenŝtopita spektejo — estis 
prezentita la vivovojo de la du 
grandaj hungaraj komponistoj 
Bela Bartok kaj Zoltan Koddly. 
La dua parto de la programo 
estis dediĉita al la hungara pop- 
kaj rock-muziko, kaj fine sekvis 
moderna baletspektaklo en la ple- 
numo de la baletensemblo de la 
hungara urbo Gyor.

La hungaraj partoprenantoj 
kontribuis tre aktive al multaj 
programoj de la Festivalo. En la 
hungara delegitaro partoprenis 
ankaŭ ĉ. dudeko da junaj hun- 
garaj esperantistoj, konvene al la

alvoko, aperinta en la esperant- 
lingva broŝuro „Renkonte al la 
!2a Tutmonda Festivalo”.

La signifo de la Festivalo

i

La unua sekretario de la Hungara 
Komunisma Junulara Asocio, Csa- 
ba Hamori jene resumis la signi- 
fon de la Festivalo: „Antaŭ ĉio: 
estas malfacile trotaksi la signi- 
fon de tio, ke en la nuna mal- 
facila internacia situacio post

lI

I

sepjara paŭzo denove renkonti- 
j ĝis la junularo de la mondo. La j 
! unika atmosfero de la festivalaj 

aranĝoj donis grandan impulson 
al la kunlaborado de la pacamaj

gejunuloj. Estas historia sperto, 
ke la favoraj eventoj de la inter- 
nacia politiko povas helpi la ŝan- 
cojn de la malstreĉiĝo kvazaŭ 
fortigante unu la alian. Ni kal- 
kulas pri tio ankaŭ nun, ĉar la 
Festivalo tempe koincidas kun la 
festa kunsido okaze de la 10-a 
jubileo de la subskribo de la 
Akto de Helsinki, kaj kun la 
unuflanka decido de Sovetio ĉe- 
sigi la eksperimentajn nukleajn 
eksplodigojn post la 6-a de aŭgus- 
to. Mi esperas, ke ni povos re- 
rigardi al la nuna jaro, kiel al 
jaro fortiginta la pozitivajn ten- 
dencojn de la internacia poli- 
tiko...”

Amika kunveno de hungaraj kaj vjetnamiaj gejunuloj en la hungara studenta klubo dum la Festivalo
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Kongresa semajno 
en Aŭgsburgo

Aŭgsburgo havas gravan lokon ankaŭ 
en la frua historio de la hungara po- 
polo: en la jaro 955 ĉi tie havis deci- 
dan malvenkon la hungaraj taĉmentoj 
dum sia rabturneo. Tiu ĉi malvenko 
donis esencan stimulon al la procezo, 
kiu en la jaro 1000 kondukis al la 
fondiĝo de la hungara feŭdisma ŝtato.

Nun pli ol 60 hungaraj esperantis- 
toj kun pli pacaj celoj veturis al 
Aŭgsburgo, kaj ili signife kontribuis 
al la sukceso de la 70-a Universala 
Kongreso de Esperanto, kiun parto- 
prenis pli ol 2300 kongresanoj el 58 
landoj. La plej multe laborinta hun- 
garo certe estis la pianistino Erika 
La Kongresejo -  la Kongreshalo de Aŭgsburgo

Becht, kiu akompanis ĉiujn -  mult- 
nombrajn — gekantistojn, kiuj rolis 
en la diversaj programoj.

La Solena Inaŭguro okazis en la 
Sporthalo de Aŭgsburgo: festparolis 
d-ro Humphrey Tonkin, vicprezidanto 
de UEA. Lian paroladon oni povas 
legi sur la sekvaj paĝoj.

La ĉeftemo de la 70-a UK estis: 
„Antikvo kaj moderno: kion ŝanĝi, 
kion konservi? ” Tiu temo prezentis 
interesan kadron por viglaj diskutoj, 
kiujn gvidis sprite kaj lerte William 
Auld.

Granda publiko vizitis ankaŭ la pre- 
legojn de la Internacia Kongresa Uni-

versitato kaj tiujn de la Esperanto- 
logia Konferenco. IKU havis prelegan- 
tojn el Ĉinio, FRG, Hungario, Israelo, 
Jugoslavio, Norvegio kaj Usono, la Es- 
perantologia Konferenco el FRG, 
GDR, Hungario, Nederlando kaj Vene- 
zuelo. La centra temo de la Konfe- 
renco estis „Pasinteco kaj estonteco 

j en la evoluo de la hngvo Esperanto.” 
Aparte sukcesa dumkongresa aran- 

ĝo estis „La Tago de la Paco”, kiu 
okazis la 5-an de aŭgusto. En la kadro 
de tiu aranĝo okazis la Esperanta pre- 
miero de la infana teatraĵo de „La 
Ludo de la Paco” de Bernard Benson, 
en la plenumo de germanaj infanoj,
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W. Auld kaj Chun-chan Yeh, tradukisto 
kaj autoro de „La montara vilaĝo”

premiero de la scena versio de la no- 
velo „La Aŭgsburga Kretocirklo” de 
Bertolt Brecht, en konvinke puritana 
prezento de Bulgara Esperanto-Teatro, 
la politika parodia skeĉo „La Pinto” 
de Stefan Maul, kaj la memorkunsido 
pri Hiroŝima kaj Nagasaki, kiun parto- 
prenis 120 kongresanoj. Tiu ĉi kun- 
sido proponis al UEA fari „La Tagon 
de la Paco” konstanta programo de 
la estontaj UK-oj. A1 tiu ĉi temo 
ligiĝas ankaŭ la sukcesa kunveno, ki\ n 
havis la 9-an de aŭgusto Mondpaca 
Esperantista Movado.

La ĉefa teatra evento de la Kong- 
reso estis la komedio „Tri viroj en 
neĝo”. de Erich Kastner, kiun prezen- 
tis vigle kaj amuze bulgara Esperanto- 
Teatro. La kongresanoj per granda 
aplaŭdo elmontris sian ŝaton. Havis 
agrablan etoson ankaŭ la Muzika Ves-

Gregoire Maertens en la urbodoma akcepto

Lina Gabrielli kun Edwin de Kock, kiu la 
unuan fojon aperis en Eŭropo

Du gajnintaj deklamintoj de la Infana 
Kongreseto
pero kaj la Internacia Arta Vespero — 
en tiu lasta rikoltis merititan sukce- 
son la hungara kantistino Anna Kiss.

Hans Breuer, la ĉefurbestro de 
Aŭgsburgo akceptis en la urbodomo 
200 reprezentantojn de la kongresa- 
naro. En sia parolado li emfazis, ke 
la individua toleremo inter „simplaj 
civitanoj” estas la plej grava antaŭ- 
kondiĉo por la „granda paco”.

Apartaĵo de laAŭgsburga kongreso 
estis la ĉeesto de tre multaj reprezen- 
tantoj de la Esperanta kulturo. Ĉe- 
estis Gaston Waringhien, William Auld, 
Juan Regulo-Pĉrez, Reto Rossetti, Ti- 
bor Sekelj, kaj la unuan fojon oni 
povis renkonti en Eŭropo la faman 
Sud-Afrikan poeton Edwin de Kock. 
Post multjara foresto aperis ankaŭ la 
konata esperantologo Ulrich Lins, ĉef- 
redaktoro de la preparata nova eldono 
de la Enciklopedio de Esperanto. 
(Tamen estas dubinde, ĉu tiu verko

baldaŭ aperos en la libroservaj ofer- 
toj...)

Dum la Kongreso la Komitato de 
UEA havis siajn kutime longajn kun- 
sidojn. ĉ i  akceptis multajn decidojn, 
inter kiuj eble la plej interesa estas 
eksperimento pri nova membrokate- 
gorio „Membro kun Gvidilo” (MG). 
La MG-kotizo estos ĉ. triono de la 
MJ-kotizo: por ĝi la membro ricevos 
80-100 paĝan depresaĵon de la Jar- 
libro de UEA kaj estos plenrajta indi- 
vidua membro de la Asocio.

La kongresanaron ĉiutage informis 
la kongresa gazeto „La Strobilo”, kiun 
redaktis la teamo de „Monato” sub 
la gvido de Stefan Maul.

Resume: en Aŭgsburgo oni povis 
sperti agrablan kongreson, en bona 
etoso, kun riĉa programo.

Mezepokstile vestita knabino en la Urbo- 
domo
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■ nLa mondo dividu
kun ni tiun 

miraklon...”
La festparolado de d-ro Humphrey Tonkin,

vicprezidanto de Universala Esperanto-Asocio
Karaj Gekolegoj,
La poetoj instruas, laŭ la vortoj de nia senmorta 
poeto Kalocsay, ke „la tempoj grandas kaj la 
homoj etas.” Ni kunvenas ĉi-jare por pridiskuti 
la kongresan temon „Antikvo kaj moderno: Kion 
ŝanĝi, kion konservi? ” Nia rigardo do turniĝos al 
la paso de la jaroj, kaj al la efiko de la historio 
ĉe la homoj.

Estas taŭge, ke ni fari^ tion ĝuste en Aŭgsburgo. 
Tie ĉi, antaŭ dumil jafoj, la Romiaj generaloj 
Drusus kaj Tiberius starigis fortikaĵon. Tiu forti- 
kaĵo, situita sur la ĉefa komerca vojo inter Adria- 
tiko kaj la Norda Maro, rapide fariĝis prospera 
urbo. Oni nomis ĝin Augusta Vindelicorum, la ' 
fortikaĵo de Augustus en la lando de la vindelikoj, 
la loka kelta tribo. Homoj venis-iris; la urbo kres- 
kis. En Mezepoko kaj Renesanco, do kvarcent, 
kvincent, sescent jarojn antaŭ la hodiaŭa tago, ĝi 
fariĝis unu el la plej riĉaj urboj en tuta Eŭropo. Ĝiaj 
regantaj familioj tenis en la manoj grandan parton 
de la eŭropa komerco, kaj ankaŭ pli kaj pli de la 
komerco ekster Eŭropo. Giaj grandaj preĝejoj iom 
post iom konstruiĝis, komence de la 17-a jarcento 
estis starigita ĝia urbodomo, unu el la juveloj de la 
arkitekturo de la malfrua Renesanco norde de la 
Alpoj.

Ne necesas rakonti la detalojn de tiu ĉi historia 
urbo: ilin vi povos mem eltrovi per via promenado 
tra ĝiaj stratoj. Vi povos mem rigardi la domojn, 
kiujn vidis la granda pentristo Holbein, kiu mem 
helpis beligi sian gepatran urbon, kaj kies filo, 
kiu atingis eĉ pli grandan pentristan famon, kvazaŭ 
fondis la anglan skolon de pentrado. Tiu ĉi estas 
ankaŭ la urbo de Leopold Mozart, kaj, en nia 
propra epoko, de Bertolt Brecht.

Aŭgsburgo, karaj gekolegoj, estas urbo, forte 
ligita al milito kaj paco. La riĉaĵoj de Aŭgsburgo 
financis multajn militojn tie ĉi kaj en foraj landoj, 
kaj la urbo mem submetiĝis jen kaj jen al la kruela- 
ĵoj de militado — neniam pli ol en 1944, kiam la

industrio de tiu ĉi urbo iĝis ĝin ĉefa celo de la 
bomboj de la Dua Mondmilito, kaj la Urbodomo 
kaj multaj aliaj konstruaĵoj fariĝis malplenaj 
ruinoj.

Skribis latina poeto „Iam seges est, ubi Troia 
fuit”, nun estas kampoj kie iam estis Trojo, tiel 
sugestante, ke la gloroj de la granda urbo Trojo 
pasis, sed antaŭeniras la naturo, kiu reproprigas 
la kreaĵojn de la homo kiam venas la tempo por 
fari tion. Tio ne okazis al Aŭgsburgo. Aŭgsburgo 
reviviĝis. La urbo, kiu nun atendas vin, denove 
brilas. Tamen, ĝi konservis, eĉ ŝirmis, sian histo- 
rion, farante elektojn inter kion konservi kaj kion 
ŝanĝi. Tiel la novo kaj la malnovo sidas unu apud 

1 ^tja, kaj la malnovaj stratoj ehas je la sonoj de 
iffoderna vivo. Aŭgsburgo estas kvazaŭ modelo de 
la dilemo de nia kongresa temo: „Kion ŝanĝi, 
kion konservi? ”

La jaro 1944 markis la finan stadion en milito, 
kiu, pli ol iam ajn antaŭe, ne estis limigita al la 
batalkampoj, sed detruis la simplajn enloĝantojn 
de grandaj regionoj de Eŭropo kaj Oriento, fori- 
gante samtempe iliajn monumentojn, iliajn institu- 
ciojn, iliajn morojn. Sed tio, kio okazis en Aŭgs- 
burgo en 1944, kaj la ruinoj de la milito tiel kreitaj, 
simbolis eraon jam pasantan. Ja kreskis herbaĵo 
inter la ŝtonoj de Aŭgsburgo: ja minacis reakiri 
ĝin la fortoj de la naturo.

Sed unu jaron pli poste, nova erao de militado 
komenciĝis — erao, en kiu mortas ne nur la homoj, 
sed ankaŭ la herbaĵoj, ne nur la fragila karno, sed 
la naturo mem. En 1945, ĝuste en tiu ĉi sezono, 
falis sur la japanajn urbojn Hiroŝima kaj Nagasaki 
la unuaj atombomboj. Malfermiĝis epoko, en kiu 
la plej teruraj teruraĵoj de antaŭaj jaroj estis kvazaŭ 
tutmondigitaj, kvazaŭ universaligitaj. La homo ler- 
nis ne nur detrui siajn malamikojn, ne nur detrui 
sin mem, sed eĉ detrui la planedon, kies aeron ni 
spiras, kies akvon ni trinkas, kies tero nutras nin, 
Malfermiĝis ankaŭ la plej terura konkurenco pri 
armiloj, en kiu neimageblaj sumoj estas elspezataj, 
ne nur por nukleaj armiloj, sed ankaŭ por alispecaj


